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_________  I (Hely)__________A z  i z l á m  B u d á n  |
r r  h a S r löS f n —ktzct ügyeit a/ 1916. évi XVII. t.-c. alap- ■ * o_/,n kpzrlndik A m eg n y itó

ián intéző, Gül Babáról elnevezett budai { tj ‘is te n t is z te le te t  H u ssze in  H ilm i ef- 
™ te Í K 7 o ‘T v S  r s  vallásközséK fen d i b u d a i n a g y m u fti fog ja  m eg ta rta -

-  “ “  S ,  íszavazta Husszein Hilmi effendi lelkész,! iE3Pl?Ií̂ 'Cíf száUÓ külön dísztermében 
budai mufti számára a magyar izlám kő- Io y a Ja.̂ - ,c az i™? értesíti *1
rül kifejtett és a külföldi mohamedán test-fna« fm“,t! h‘™taja idejébe e r t e ^  a 
vérek által is elismert nagy érdemeinek I " ‘»’L. a* er^ktodo Mgyko^ön-
jutalmazásául, a „nagy-mufti- méltóság«. se»et- Idejövetelükét a R w ^ a n  un­
nak adományozását. Elfogadta továbbá a nepre megígértek többek.kozott. Oz- 
nagymufti által írt magyarnyelvű „Iszlám maa Rhagib pasa, Szulejma Q 
hittan" című könyvét a mohamedán tanú- êlV  tV!f0l,I.. a. 1 . f. i. ■
lók vallásoktatási tankönyvéül. Tudomás»! ku.rd előkelőség, valammt a ^Balkán 
vette a nagymutti által a külföldi muzul- szam0? ™°.|lamec’?)1.1. „e 
mán fejedelmekhez és vallásfőkhöz Irt az_«5M*Erl cl6ban- *i° <^^OWCh pasa, 
jelentéseket és a beérkezett válaszokat. 9 " baba Z5 .ra/ Î ?*ail i,
Tudomásul vette az 1932. évre készített buda nagymufti hivatalához, valamin. 
Qül Baba zarándoklatok programmját és a mohamedan-magyar kutturkomitehez 
a „Collegium islamiticum“ alapszabályter- erkezo es eddig érkézét je en es üt
vezetet. Ab dúl Latit effendi egyetemi | mesáHapithato, hogy az 1932-ik esz- lektor, török mákredzsi r '' w

.7- y, 
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-..... -  ouituudiiai vett tudomásul. Jóvá- dára az igazhívő moszlimek nagy tö-
hagyta továbbá a vakufgondnokság (evkaf- megeit vonzza zarándoklatra. Mekka- 
daire) jelentését. Az „evkaf-dajre“ az han a szent liadzs kezdete peiitekie 
1932-es zaríhidok^vré á. „hadis” fy.arátröók- esik, ami ritka esemény, Jeruzsálem-
lat) adót is megállapította. A medzslisz ben folytatni fogják az elnapolt pán- 
egyhangulag hozzájárult az intézkedések- izlamita kongresszust, a kalifaválasz- 
hez. Allah áldását kérve a gyülekezetre, tás Ramazán utánra lett elhalasztva,
a korelnök berekesztette az ülést és in- Budán Gül Baba születésének 250-ik
tézkedett, hogy a jegyzőkönyv egy hite- évfordulója, tehát olyan nagy vallás-
lesített példánya a városházára, egy pe- történelmi események, amelyek egy-
dig a kultuszminiszter úrhoz küldessék el eSV évszázadban szoktak csak előfor-
tudomásulvétel végett. dilini. Innét a szokatlan nagy érdek-

- _ . : 1 (Köt, v. fűz.) (Oldal) ,
lŐdés az izlám világában, ami bizo- - 
nyos fokig a gazdasági és politikai 
kérdéseket is háttérbe szorítja. Északj 
Boszniából egy 500 zarándokból álló 
csoport jelentkezett a februári (rama­
zán utáni) zarándoklatra, míg Mace­
dónia, Montenegró és a Hercegovina 
vidékéről egy kétezer tagú szervezet 
jelentette be érkezését tavaszra Ciül 
Babához. Albániából szintén száz za­
rándok jön május elsejére, akik egy­
ben gazdasági tanulmányútjukat is 
egybekapcsolják a zarándoklattal. :—
A budai idegenforgalom nagy lendü­
letet vehet az új esztendőben.

A nérnet mohamedán polgárokat most 
szervezik a magyar muzulmánok példájá­
ra. Németországban olyan helyeken, ahol 
nagyobb számmal élnek muzulmánok Ber­
lin, Hamburg, Bréma. Lipcse), megalakít­
ják a magyar izláití-MekeZet alkotmá­
nyának alapulvételével és a Gül Baba 1

vallásközség mintájára a német izlánj- 
vallásközségeket. A megfelelő irnámokat 
(lelkészeket) a budai nagymufti fogja a 
német és osztrák vallásközségekhez, ki­
rendelni, mert történelmi jogon a budai 
nagy mufti iurisdictiója Északnyugat-Euró­
pára is kterjed, Így a magyarság legalább 
az izlám révén; és Gül Baba áltál kap­
csolódik bele a nagy izlámba, míg, sajnos, 
idehaza még mindig teljes desinteresse- 
ment-nal kezelik a hatóságok a külpoliti­
kai, revíziós és idegenforgalmi szempont­
ból is oly fontos kérdést, melyért csak 
a Budai Napló harcol rendületlenül.

„Iszlám Hittan.“ Csinos és érdekes kis 
füzet hagyta el karácsonyra a sajtót fenti 
címen. A mű szerzője: Imám Husszein Hil-
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mi effendi, budai mufti. Egyházhatósági 
jóváhagyással Hadzsi Mehemet Dzsema- 
l ad din effendi, v. b. t. t., reisz ,ul ulema 
látta el. Kiadója: Kákái Lajos, az ismert I 
fővárosi könyvkereskedő. A nyomdai, ki­
állítás Hornyánszky cégét dicséri. Kap­
ható minden könyvkereskedésben, ára 
1 pengő 20 fillér. Hézagpótló mű a magyar 
vallási irodalomban. Az első- i$zlamita 
(mohamedán) katekizmus, magyar nyel­
ven. .Világos és magyaros stílusa, könnyű 
nyelvezete és kerekded beosztása révén i 
nemcsak mint tankönyv, de mint érdekes J 
olvasmány is ajánlható. Megismerjük, be­
lőle Mohamed vallásának lényegét, és 
hiányzik belőle minden teoíögai szőrszál- 
hásogatás, más vallásuakkal szemben való 
poléma vagy a prozelita-fogdosás. Minden 
sorából a más vallásuak felfogásának 
tisztelete, a kölcsönös megbecsülés, sze­
retet és türelem látszik ki. Akik eddig 
nem tudták, hogy mi az iszlám, mint 
vallás, e könyv elolvasása után tisztában 
lesznek Mohamed vallásának lényegével.

HUSSZEIN HILMI effendi nagymufti é 
hó közepén Albániába utazik izlám kul- 
tűrpropaganda körútra és onnét a bolgár 
kormány meghívására Bulgáriába, hagy 
az Ottani mohamedánokat, akik a kalifá- 
tus megszűnése óta a budai nagymufti 
történelmi jogon feléledt iurisdictiója alá 
tartoznak,' megszervezze. Albánia S's 
Bulgária tudnak idegenforgalmat propa­
gálni.


